General Terms of Purchase for CRH
Otomotiv Sanayi ve Ticaret Limited Sirketi
(hereinafter "CRH")

. Key provisions

CRH's terms and conditions of purchase are exclusive. Any
suppliers' general terms & conditions which contradict or
deviate from CRH's terms and conditions of purchase will not
be entertained by CRH and are deemed not to apply even if
they are not individually and explicitly opposed.

Il. Order

1. The Supplier undertakes to accept the order without delay. If
the order is not accepted in a timely manner, CRH reserves the
right to rescind the order. Delivery call-ups are binding.

2. CRH is entitled to require modifications in the design or
construction of the product ordered within reasonable limits. In
such cases, the consequences, in particular, additional or
reduced costs and changed delivery dates are to be mutually
agreed.

lll. Prices, shipping, packaging, stock

1. The agreed prices are deemed to be fixed prices. The costs
of packaging, freight forwarding, insurance and transport to the
shipping destination given by CRH or the delivery address are
included in the prices. Where the prices have not been agreed
before the order is placed, they are to be communicated in the
order acknowledgement but, in this case, they will require
confirmation by CRH before delivery. The method of pricing
does not affect the agreement on the place of performance.

2. CRH Logistics terms in their latest edition (Logistics
Guideline for Suppliers), as amended from time to time, apply
and are considered to be an integral part of the Supply
Contract. The revisions to be made on Logistic Guideline for
Suppliers are also accepted by the Supplier. Supplier bears the
risk for accidental perishing and loss. For foreign trade
transactions, passing of risk from Supplier to CRH s
determined by the Incoterms stated in the purchase order of
CRH.

3. The purchase commitment is only valid with the reservation
that the Supplier is competitive. Competitiveness in this contract
covers all competitiveness relevant factors, in particular
technology, quality, price and ability to supply. CRH has the
right to perform a competition analysis regarding the
aforementioned factors. This analysis has to be documented
comprehensible. If CRH is able to proof that the Supplier is no
more competitive with other competitors (under same general
conditions) the Supplier has the right within a period of 3
months to re-establish the competitiveness. The 3 months are
valid from the date of receipt of written notification by CRH. If
the Supplier won’t be competitive within this term CRH has the
right to terminate the Supply Contract with a notice period of 6
months.

4. Shipment of goods takes place at the Supplier's risk. The risk
of all forms of damage, including accidental sinking, remains
with the Supplier until the goods are delivered to the agreed
delivery address or place of performance.

5. At all phase during the delivery the Supplier holds at his
warehouse a safety stock of 5 days consumption in finished
goods.

CRH Otomotiv Sanayi ve Ticaret Limited
Sirketi icin (bundan bdyle “CRH” olarak
anilacaktir) Genel Satin Alma $artlari

I. Onemli Hiikiimler

CRH'nin satin alma kayit ve sartlari miinhasir niteliktedir.
Tedarikgilerin CRH'nin satin alma kayit ve sartlariyla gatisan
veya farklilik gdsteren genel kayit ve sartlari, CRH tarafindan
kabul edilmeyecek ve miinferiden ve agikga itiraz edilmeseler
dahi gegerli kabul edilmeyeceklerdir.

Il. Siparig

1. Tedarikgi, siparisi gecikmeksizin kabul etmeyi taahhit eder.
CRH siresinde kabul edilmeyen Siparisi iptal hakkini sakli
tutar. Tedarikgiye iletilen siparis formlari (call up) baglayicidir.

2. CRH, siparis edilen iriinin tasarim veya yapisinda makul
limitler dahilinde degisiklik yapilmasini isteyebilir. Dedgisiklik
neticesinde ortaya gikabilecek hususlar, ézellikle, ilave edilen
veya azalan bedel tutarlari ve degisen teslimat tarihleri (izerinde
karsilikli mutabakata varilacaktir.

lll. Fiyatlar, Sevkiyat, Ambalajlama, Stoklar

1. Uzerinde mutabik kalinan fiyatiar sabit fiyat olarak kabul
edilir. Ambalajlama, nakliye ve lojistik, sigorta bedelleri ile CRH
tarafindan bildirilen sevkiyat yerine veya teslimat adresine
yapilan nakliye bedelleri fiyata dahildir. Siparis 6ncesinde fiyat
konusunda henliz bir mutabakat saglanamamissa, fiyatlar
siparis onay formunda belirtimeli; bununla birlikte teslimat
oncesinde CRH tarafindan teyit edilmelidir. Fiyatlandirma
yontemi, ifa yerine dair anlasmay etkilemez.

2. Zaman zaman tadil edilen CRH Lojistik Sartlarinin en son
versiyonu (Tedarikgiler icin Lojistik Kurallari) gegerli olacaktir ve
CRH Lojistik Sartlar, Tedarik Sozlesmesinin ayriimaz bir
parcasi olacaktir. Tedarikgiler icin Lojistik Kurallarinda
yapilacak tlim degisiklikler Tedarik¢i tarafindan kabul edilmis
sayllir. Sevkiyatin kazara telef veya ziyan olma riski
Tedarikci'ye ait olacaktir. Dig ticaret iglemlerinde, riskin
Tedarikgiden CRH'ye gegmesi CRH'nin satin alma siparisinde
belirtilen Incoterms kurallarina gére belirlenecekir.

3. Satin alim taahhidt, sadece, Tedarikginin rekabet¢i olmasi
kaydiyla gegerli olacaktir. isbu sdzlesmedeki rekabet giicl, ilgili
tim faktorleri, Ozellikle, teknoloji, fiyat, kalite ve tedarik
yetkinligini kapsar. CRH, yukarida belirtilen faktorleri kapsayan
rekabet analizi yapma hakkina sahiptir. Bu analiz, anlagilabilir
bir sekilde belgelenmelidir. CRH'nin (ayni genel kosullara tabi)
diger rakiplerine nazaran rekabet gtictini yitirdigini ispat ettigi
Tedarikgi, eski rekabet gliciine kavusmak igin G¢ ay stre alma
hakkini haizdir. 3 aylik stire, CRH'nin yazili bildiriminin teslim
alindigi tarihten itibaren gegerlidir. Tedarikginin s6z konusu g
aylik siirede rekabet glclni eski diizeyine tagiyamamasi
halinde, CRH, alti ay oOnceden ihbarda bulunarak Tedarik
Sozlesmesini feshetme hakkini haizdir.

4. Uriinlerin sevkiyat, riski Tedarikiye ait olmak kaydiyla
yapilacaktir. Sevkiyat aracinin kazada batmasi da dahil her
tarll hasar riski, mallarin mutabik kalinan teslim adresinde veya
ifa yerinde teslimine degdin Tedarikciye ait olacaktir.

5. Teslimatin herhangi bir evresinde, Tedarik¢i, deposunda
bitmis mallardan tliketim icin bes ginlik emniyet stogu
bulunduracaktir.



IV. Payment

1. Payment will be made 60 days net after the goods and
complete original invoice have been received in accordance
with the Supply Contract. The due date for payment is
calculated from the date of receipt of the invoice and/or the date
of the delivery (if delivery is before the agreed date, the agreed
delivery date will be used) and in accordance with CRH's fixed
payment dates.

2. If the delivery is non-conforming, CRH reserves the right to
keep back payment of the Supplier's invoice in whole or in part
until the delivery has been completed as agreed in the Supply
Contract.

3. The Supplier is not entitled to assign any CRH receivables to
any Third Party or to have these collected by Third Parties
unless prior written approval has been obtained from CRH.

V. Reject reports/ CRH Quality Management Guidelines for
Suppliers

1. The Supplier undertakes to perform suitable measures in his
incoming goods inspection department and in intermediate final
and preshipment tests to ensure that only products meeting the
specific requirements are, in fact, delivered. CRH undertakes to
perform identity and quantity checks and to check the deliveries
for transit damage to the packaging of the goods delivered.
Where it is justifiable under normal business conditions, CRH
will either test the subassemblies manufactured using the
delivered products before the next production operation
commences or will subject the final product manufactured with
the delivered products to final testing (e.g. a product audit).

2. CRH's current Quality Management Guidelines for Suppliers
as amended from time to time are considered to be an integral
part of the Supply Contract. The revisions to be made on
Quality Management Guidelines for Suppliers are also accepted
by the Supplier.

VL. Confidentiality

1. The Supplier undertakes to treat all documents, information
and data etc. relating to CRH and/or CRH's affiliates or
subsidiaries to which he becomes a party in connection with the
contractual cooperation with the utmost confidentiality in
accordance with normal business practice and in compliance
with current data protection legislation provided the information
is not already in the public domain.

2. The Supplier undertakes in particular not to pass on to or
otherwise make available to unauthorised Third Parties any
drawings, models, templates, samples and other such objects.
3. The Supplier undertakes to require a corresponding
undertaking from his employees and subcontractors. At CRH's
request, the Supplier will present the appropriate evidence of
this undertaking.

4. The Supplier is only permitted to advertise the fact that these
business relations exist or use CRH products, components or
documentation for advertising or any other form of publication
after prior written approval by CRH.

VII. Delivery dates and deadlines, default and force majeure
1. All agreed dates and periods are considered binding.
Delivery call-ups are fixed dates. The receipt of the goods by
CRH is considered to be the effective date of delivery or period
of delivery.

2. If the Supplier realises that an agreed date or deadline will
not be adhered to for whatever reason, he undertakes to inform
CRH without delay quoting reasons and the duration of the
delay in writing / by fax.

IV. Odeme

1. Odeme, mallarin ve eksiksiz orijinal faturanin Tedarik
Sozlesmesine uygun sekilde teslim alinmasindan net 60 gin
sonra yapilacaktir. Odeme igin vade tarihi, faturanin teslim
alindigr tarih ve/ veya teslimat tarihinden (teslimatin mutabik
kalinan tarihten Once yapilmasi halinde, mutabik kalinan
teslimat tarihi kullanilacakti) ve CRH'nin sabit 6deme
tarihlerine uygun bir sekilde hesaplanacaktir.

2. Teslimatla ilgili mutabik kalinan hususlara riayet edilmezse,
CRH, teslimat Tedarik Sozlesmesinde mutabik kalindigi haliyle
yapilincaya degin Tedarikginin faturasini kismen veya tamamen
6dememe hakkina sakli tutar.

3. Tedarikgi, CRHnin &nceden yazili iznini almaksizin,
CRHden olan alacaklarini dgilinci  bir sahsa temlik
edemeyecegi gibi Uglinci sahislarin bunlari tahsiline de izin
veremez.

V. Ret Raporlari/ Tedarikgiler i¢cin CRH Kalite Yonetimi
Kurallari

1. Tedarikei, sadece spesifik sartlari karsilayan mallarin fiilen
teslimini saglamak amaciyla, giris kalite kontrol departmaninda
uygun Onlemleri almayi, ara, nihai ve sevkiyat dncesi testleri
yapmay! taahhiit eder. CRH, mallarin kimligini ve miktarini teftis
etmeyi ve teslim edilen mallarin ambalajlarinda nakliye
esnasinda bir hasar meydana gelip gelmedigini kontrol etmeyi
taahhiit eder. Normal is kosullari gergevesinde makul gorliimesi
halinde, CRH, teslim edilen mallar kullanilarak imal edilen tali
montaj pargalarini bir sonraki Gretim islemine gegmeden énce
test edecek veya teslim edilen drdinler kullanilarak bitmis GriinG
nihai testten (6rnegin (rlin denetimi) gegirecektir.

2. Zaman zaman tadil edilen CRH'nin yiir(irlikteki Tedarikgiler
icin Kalite Yonetimi Kurallari Tedarik Sézlesmesinin ayriimaz bir
parcasidir. Tedarikgiler igin Kalite Yénetimi Kurallarinda
yapilacak tlim degisiklikler Tedarikgi tarafindan kabul edilmis
sayilir.

V1. Gizlilik

1. Tedarikgi, CRH'ye velveya CRH'nin istiraklerine veya bagli
sirketlerine iliskin olup da sézlesme cercevesindeki isbirligi
vesilesiyle taraf oldugu ve halihazirda kamuoyuna mal olmamis
her turlli belge, bilgi, veri ve benzeri hususlara, normal ticari
uygulamalar gercevesinde ve yirlrlikteki veri koruma
mevzuatina uygun bir sekilde ok gizli bilgi muamelesinde
bulunmay! taahhtit eder.

2. Tedarikgi; teknik resim, model, sablon, numune veya bu nevi
diger nesneleri, hicbir sekilde vetkisiz Uglincii Sahislara
iletmemeyi veya bagka bir sekilde kullanimlarina sunmamayi
taahhiit eder.

3. Tedarikgi, calisan ve taseronlarindan da ayni nitelik ve
kapsamda bir taahhiit almayi taahhit eder. Tedarikgi, CRH'in
talebi (izerine, bu taahhldinid yerine getirdigini tevsik edici
uygun tiim belgeleri verecektir.

4. Tedarikgi, 6nceden CRH'in yazili onayini almak kaydiyla,
CRH ile is iligkisi icinde oldugunu reklam konusu edebilir veya
CRH drtinlerini, pargalarini ve dokiimantasyonunu reklam veya
baska tiirlli bir yayin bigimi amaciyla kullanabilir.

VII. Teslimat Tarihleri, Son Tarihler, Temerriit ve Miicbir
Sebep

1. Mutabik kalinan tim tarih ve sireler baglayici telakki edilir.
Siparis formlari (call up) ile iletilen tarihler kesin tarihlerdir.
Mallarin CRH tarafindan teslim alindigi tarih, teslimatin ve
teslimat stiresinin yUrirlUk tarihi olarak kabul edilecektir.

2. Her ne sebeple olursa olsun mutabik kalinan tarihe veya son
tarihe riayet edemeyecegini belirleyen Tedarikgi, gecikmeksizin,
bu durumu, sebepleri ve gecikmenin ne kadar sirecegi bilgisi
ile birlikte faksla/ yazili olarak CRH'ye bildirmeyi taahhiit eder.



3. If delivery is made before the agreed time, CRH reserves the
right to retun the delivery at the Supplier's expense. If a
premature delivery is not returned, the goods will be stored until
the agreed delivery date at CRH but at the expense and risk of
the Supplier.

4. Partial deliveries will only be accepted by CRH as exceptions
after explicit agreement. Where partial delivery has been
agreed, the residual quantity must be listed.

5. The Supplier undertakes to reimburse CRH for any damages
caused by the delay and being attributable to Supplier.

6. In case of delay following liquidated damages will become
due: 1% of the delivery value per day of late delivery. Supplier
may evidence that CRH had no damages or damages falling
below 1% per day. Suppliers Payment of liquidated damages
will not waive any incorporated reimbursement rights of CRH as
of § VI 5.

7. Force majeure, labour disputes, social unrest and other
unforeseen, unavoidable, severe incidents will have the effect
of releasing the contractual parties from their obligations under
this contract for the duration and the extent of the disruption.
The contractual parties are obliged to provide the necessary
information within the context of what is reasonable and without
delay and to adapt their obligations bona fide to the changed
situation.

VIIl. Warranty

1. Where the Supplier delivers non-conforming products, the
Supplier will initially be afforded the opportunity to make good
the deficiency (sorting, rework, redelivery) unless this should be
unacceptable to CRH. Where CRH demands that the Supplier
make good a deficiency but the Supplier cannot comply with the
request within the time allotted by CRH, CRH reserves the right
to carry out the remedial work itself or to have the work carried
out by a Third Party at the expense of the Supplier. In urgent
cases where it would be unacceptable to wait, CRH reserves
the right to carry out the remedial work itself or to have the work
carried out by a Third Party at the expense of the Supplier
without setting a grace period. This would apply, for example if
unusually high expenses can only be avoided through taking
immediate action.

2. The warranty ceases at the end of 36-month period after first
registration of the vehicle or fitting of the spare part, however at
the latest 48 months after delivery to CRH. Claims for
compensation by CRH against the Supplier due to third party
claims resulting from defects remain unaffected. CRH reserves
the right to make such claims even though the final customer is
a business and not a consumer.

3. The warranty is subject to the provisions of current legislation
unless some other arrangement has been agreed in writing.

IX. Liability

1. The Supplier is obliged to reimburse CRH for any damage of
a direct or consequential nature as a result of a non-conforming
delivery or for any other reasons for which the Supplier is
responsible.

2. Where the Supplier is responsible for a product defect is and
bears responsibility towards Third Parties, he is obliged to
indemnify CRH against any claims by Third Parties.

3. Teslimatin mutabik kalinan zamandan dnce yapilmasi
halinde, CRH, teslim edilen mallari, masraflari Tedarikgi'ye ait
olacak sekilde iade etme hakkini sakli tutar. Zamanindan 6nce
yapilan teslimatin iade edilmemesi halinde mallar, mutabik
kalinan teslimat tarihine degin tlim risk ve masraflar
Tedarikgi'ye ait olacak sekilde CRH tarafindan saklanacaktir.

4. Kismi teslimatlar, sadece agikga mutabik kalinmasi
sonrasinda istisna olarak CRH tarafindan kabul edilecektir.
Kismi teslimatin kabul edilmesi halinde siparisin arta kalan
miktari belirtilmelidir.

5. Tedarikci, kendisinden kaynaklanan gecikme nedeniyle
ortaya ¢ikan tim zararlar karsisinda CRH'yi tazmin etmeyi
kabul eder.

6. Gecikme halinde belitilen cezai tazminat 6denecektir:
Uriinlerin ge¢ teslim edildigi beher giin basina teslimat
degerinin  %1'i. Tedarikgi, CRH'nin herhangi bir zarara
ugramadigini veya beher glindeki zararinin %7’in altinda
kaldigini  tevsik edebilir. Tedarikginin belirtilen tazminati
6demesi, CRH'nin Madde VII 5 cergevesinde derg edilen
tazminat haklarindan feragati olarak yorumlanmayacaktr.

7. Mchir sebepler, isgi-isveren uyusmaziiklari, toplumsal
kariikliklar ve dnceden gériilemeyen, bertaraf edilemeyen ciddi
nitelikte dider olaylarin neticesinde, taraflar isbu sozlesme
cercevesindeki edimlerinden olayin siresi kadar muaf
olacaklardir. Sézlesme taraflari, makul olan gercevede gerekli
bilgileri gecikme olmaksizin bildirmek ve iyi niyetle hareket
ederek edimlerini durum degisikliklerine adapte etmekle
yukimli olacaklardir.

VIIl. Garanti

1. Uygun olmayan Uriin teslimatinda bulunan Tedarikgi'ye, CRH
agisindan kabul edilemez olmadik¢a, bu kusurunu diizeltme
(ayirma, (zerinde yeniden calisma, tekrar teslim) imkani
taninacaktir. Tedarikgi'nin kusurunu CRH'nin talebine ragmen
ve CRH tarafindan tahsis edilen sure igerisinde diizeltememesi
durumunda, CRH, masraflari Tedarikginin hesabina olmak
kaydiyla diizeltme islemlerini kendi imkanlariyla yerine getirme
veya islerin Ugiincii Sahislar tarafindan yerine getirimesini
saglama hakkini sakli tutar. Beklemenin mimkiin olmadigi acil
durumlarda, CRH, herhangi bir mihlet vermeksizin masraflari
Tedarikginin hesabina olmak kaydiyla dizeltme islemlerini
kendi imkanlariyla yerine getirme veya islerin Uglincii Sahislar
tarafindan yerine getirilmesini saglama hakkini sakli tutar. Bu
son durum, 6rmegin olagandigi blyUkltkteki masraflarin derhal
harekete gecilmesi halinde bertaraf edilebilecedi hallerde
uygulanir.

2. Garanti, aracin ik defa tescil ediimesinden veya yedek
pargalarin takilmasindan 36 ay sonra fakat her hallikarda en
ge¢ CRH'ye teslimat yapildigi tarihten 48 ay sonra hikmini
yitirecektir. CRH'nin ayiplardan dolayi Tedarikgiye karsi tigiincii
kisilerin taleplerinden dogan tazminat taleplerine halel gelmez.
CRH, son misteri tiiketici degil isletme dahi olsa bdyle bir
talepte bulunma hakkini sakli tutar.

3. Aksi yazili olarak kabul edilmedikge garanti, yurirlikteki
mevzuat hiikiimlerine tabidir.

IX. Sorumluluk

1. Tedarikgi, teslimatin mutabik kalinan sekilde yapiimamasi
halinde veya kendisine atfedilebilir baska nedenlerden dolayi
tezahlr edebilecek dogrudan veya dolayli zararlar karsisinda
CRH'yi tazmin edecektir.

2. Uriindeki bir ayiptan dolayl Ugiincii Sahislara kars!
sorumluluk tastyan Tedarikgi, Uglincii Sahislarin tiim talepleri
karsisinda CRH'yi tazmin edecektir.



3. Within the context of his liability for damages, the Supplier is
also responsible for reimbursing any expenditure which may
occur in connection with measures required to ward off action
for damages (e.g. recall operations).

4. CRH undertakes to inform the Supplier of the content and
scope of any such measures - provided this is reasonable and
possible —to give him the opportunity to comment.

5. The Supplier undertakes to take out and maintain product
liability insurance at a level commensurate with the obligations
referred to herein.

X. Proprietary rights

1. The Supplier is liable for any claims resulting from
contractual application of the goods delivered to CRH where
this application is an infringement of proprietary rights and
applications for proprietary rights ("proprietary rights"), where at
least one of the rights infringed upon is published in the country
of the Supplier, the European Patent Office or in one of the
following countries: Federal Republic of Germany, Great Britain,
Austria, France, USA or Turkey.

2. The Supplier undertakes to indemnify CRH and the customer
from any claims resulting from the use of any such proprietary
rights.

3. The contractual parties undertake to inform each other
without delay if any risk of infringement or alleged infringement
takes place in order to give each other time to prepare defences
against the claims.

XI. Written form

Any modifications or addenda to these terms & conditions must
be in writing. The same applies to any conclusion, amendments
and addenda to the individual contracts, in particular contracts
for delivery, delivery call-ups. Delivery call-ups and any
amendments and addenda to them can also be notified by data
transfer via modem or any kind of machine-readable media.

XIl. Conclusions

1. If insolvency procedures have been initiated with regard to
Supplier's assets, CRH is entitied to withdraw from the Supply
Contract with regard to that part of it not yet fulfilled.

2. This contract is exclusively subject to the laws of Turkey.

3. The place of performance for deliveries and payment is
Turkey unless alternative arrangements are made in the details
of the order.

4. The Courts and execution offices in Istanbul shall have
jurisdiction.

5. If any provision or part of these Terms and Conditions of
Purchase or  Supply Contract is rendered void or
unenforceable, for whatever reason, then it shall be void and
unenforceable to that extent only and no further. Any such void
or unenforceable part of the Agreement or the Terms and
Conditions of Sale shall be (deemed to be) replaced by
provisions that are neither void nor unenforceable and that
differ as little as possible, in view of the aims of the Agreement
and the Terms and Conditions of Sale and the relevant
provisions, from the void and/or unenforceable provisions.

6. This contract shall be concluded in both Turkish and English
languages Both languages shall be equally authentic. In the
event of any discrepancy between the two aforementioned
versions, the Turkish version shall prevail.

CRH

3. Tedarikgi, tazminat sorumlulugu kapsaminda, tazminat
davalarinin dnline geg¢mek icin alinmasi gereken Onlemler
(6rneg@in drlinlerin geri cagriimasi) neticesindeki giderleri de
karsilamakla mikelleftir.

4. CRH, bu tir énlemlerin kapsam ve mahiyetini, makul ve
mUmkin olmalari kosuluyla, Tedarik¢i'ye bildirmeyi ve
kendisine dlglince ve yorumlarini agiklama firsatini tanimayi
taahht eder.

5. Tedarikgi, isbu Sézlesme’de diizenlenen edimlere uygun bir
seviyede Urlin sorumluludu sigortasi yaptirmayi ve sdzkonusu
sigortayi stirdirmeyi taahhit eder.

X. Miilkiyet Haklari

1. CRH'ye teslim edilen mallarin sézlesme gercevesindeki
kullaniminin, Tedarikginin ilkesinde, Avrupa Patent Dairesi
nezdinde, Federal Almanya Cumhuriyeti, ingiltere, Avusturya,
Fransa, ABD veya Tirkiye Ulkelerinin herhangi bir tanesinde
ilan edilmis miilkiyet haklarinin veya bu haklarin miilkiyet altina
alinmasi icin yapilan bagvurularinin ihlaline sebebiyet vermesi
halinde Tedarik¢i bu kullanim neticesinde yapilan her tirlii
talepten sorumludur.

2. Tedarikci, herhangi bir miilkiyet hakkinin kullanimindan
kaynaklanan her tiirli talep karsisinda CRH'yi ve misteriyi
tazmin etmeyi taahhiit eder.

3. Sozlesme taraflari, ortaya ¢ikan ihlal riskini veya ihlal
iddialarini  gecikme olmaksizin birbirlerine bildirerek olasi
talepler karsisinda miidafaaya hazirlanmak igin birbirlerine
zaman kazandirmayi taahhiit ederler.

XI. Yazili Sekil Sarti

isbu kayit ve sartlarda yapilacak her tiirli degisiklik veya
ekleme yazili olarak diizenlenmelidir. Ayni hikim, miinferit
sozlesmelerin, Ozellikle teslimat sdzlesmelerinin ve teslimat
taleplerinin  imzalanmasinda, tadilinde veya ekleme
yapiimasinda da gegerli olacaktir. Siparis formlarinda (call up)
yapilacak tadil veya eklemeleri, her tirli makine tarafindan
okunabilir ortam veya modem Uzerinden veri transferi yoluyla
diger tarafa bildirilebilir.

XIl. Son Hiikiimler

1. Tedarikginin varliklari aleyhine iflas veya aciz iglemleri
baglatiimigsa, CRH, sipariginin yerine getiriimemis kismi igin
Tedarik Sozlesmesini feshetme hakkina sahiptir.

2. Isbu sézlesme, miinhasiran Tiirk Hukukuna tabidir.

3. Teslimatlar ve ddeme igin ifa yeri, siparig ayrintilarinda aksi
diizenlenmedikge Tirkiye olacaktir.

4. Yarg! yetkisi Istanbul mahkemeleri ve icra dairelerinindir.

5. isbu Satin Alma Kayit ve Sarflar’nin veya Tedarik
Sdzlesmesi'nin herhangi bir hikim veya bdlimunin her ne
sebeple olursa olsun hiikimsiz kalmasi veya uygulanamaz
hale gelmesi halinde sadece s6z konusu hikim veya bélim
hiiklimsiz veya uygulanamaz hal alacak ve kalan hikim veya
bélimler bundan etkilenmeyecektir. Satin Alma Kayit ve
Kosullar'nin veya Tedarik Sdzlesmesinin hikimsiz veya
uygulanamaz kisminin yerine, Tedarik Sdzlesmesinin, Satin
Alma Kayit ve Kosullar'nin ve hiikiimsiiz veya uygulanamaz
hiikiimlerin amacini ve ruhunu mimkiin oldugunca yansitan
gegerli ve uygulanabilir hikimler yerini alacaktir (alacagi
varsayilacaktir).

6. Isbu Sozlesme Tiirkge ve Ingilizce olarak iki dilde akdedilmis
olup, her iki dildeki metin de esit sekilde gegerlidir. Sdzlesmenin
iki dilde akdedilen metinleri arasinda geligki olmasi halinde,
Tiirkge metin gegerli kabul edilecektir.

SUPPLIER / TEDARIKGI



